ST. PAUuL 3 ROMAN CATHOLIC CHURCH

-HOLY ROSARY 'S-

113 EAST 117 ™ STREET, NEwW YORK, NY 10035
a P: 212 -534 -4422 | F:212 996-5588

www.stpaulchurchive.org | e-mail: par.newyork@ive.org
THE INSTITUTE OF THE INCARNATE WORD
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‘]esUs entrd en JericO y atravesaba la ciudad.

Alli vivia un hombre muy rico llamado Zaqueo, que era jefe de los publicanos.

El queria ver quién era Jesus, pero no podia a causa de la multitud, porque era de baja es-
tatura.

Entonces se adelantd y subi6 a un sicomoro para poder verlo, porque iba a pasar por alli.
Al llegar a ese lugar, Jests mird hacia arriba y le dijo: "Zaqueo, baja pronto, porque hoy
tengo que alojarme en tu casa".

Zaqueo bajo rapidamente y lo recibié con alegria.

Al ver esto, todos murmuraban, diciendo: "Se ha ido a alojar en casa de un pecador".
Pero Zagueo dijo resueltamente al Sefior: "Sefior, voy a dar la mitad de mis bienes a los
pobres, y si he perjudicado a alguien, le daré cuatro veces mas".

Y Jesus le dijo: "Hoy ha llegado la salvacion a esta casa, ya que también este hombre es un
hijo de Abraham,

porque el Hijo del hombre vino a buscar y a salvar lo que estaba perdido".

For the Son of Man has come to seek and to save what was lost."

= tthat time, Jesus came to Jericho and intended to pass through the town.

Now a man there named Zacchaeus, who was a chief tax collector and also a wealthy man,
was seeking to see who Jesus was; but he could not see him because of the crowd, for he was
short in stature.

So he ran ahead and climbed a sycamore tree in order to see Jesus, who was about to pass
that way.

When he reached the place, Jesus looked up and said to him, "Zacchaeus, come down quickly,
for today | must stay at your house."

And he came down quickly and received him with joy.

When they all saw this, they began to grumble, saying, "He has gone to stay at the house of a
sinner."

But Zacchaeus stood there and said to the Lord, "Behold, half of my possessions, Lord, | shall
give to the poor, and if | have extorted anything from anyone | shall repay it four times over."
And Jesus said to him, "Today salvation has come to this house because this man too is a de-
scendant of Abraham.

For the Son of Man has come to seek and to save what was lost."
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SE NECESITAN VOLUNTARIOS/ VOLUNTEERS NEEDED
NOV. 23, AT 10:00 AM

PARA AYUDAR A REPARTI R LA CON
DE GRACI AS0 a | os enfermos de

* To help distribute the o0Thank
Sick people in our community.

* SE ACEPTAN DONACIONES/DONATIONS ACCEPTED.

* PLEASE CONTACT /FAVOR DE CONTACTAR

SR. Acahuato
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En el momento de la consagracion, durante la misa, los "c
del pan y el vino se transforman (transubstanciacién) en el ct
la sangre de Cristo. Esto significa que no se transforman sélc
tualmente, sino que son en realidad (sustancialmente) transfo
en el Cuerpo y la Sangre de Cristo. Los elementos conservar
riencia de pan y vino, pero son de hecho el cuerpo y la sar
Cristo. Esto es lo que se quiere decir con presencia real: la p
fisica real de Jesus en la Eucaristia.

La exposici-n del Sant ?2s
| it Yar gi co compl et o.

La exposicion del Santisimo y bendicion es un servicio litargic
completo en si mismo y asi debe ser celebrado. La exposicior
Santisimo y bendicion ya no son considerados devociones, si
son una parte de la liturgia oficial de la Iglesia.

Esta liturgia esta disefiada para "reconocer la maravillosa presencia

de Cristo en el Sacramento y nos invita a la union espiritual que culmina en la comunion sacrarn
tal." (Ritual de la sagrada comunién y del culto a la Eucaristia fuera de la misa, niumero 7).
Cristo instituy6 este Santo Sacramento de la Eucaristia con el fin de permanecer con la humani
el fin del tiempo (. Jn 14:18).
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A t the moment of Consecration, during the Mass, the "gifts" of
and wine are transformed (transubstantiated) into the actual Body
Blood of Christ, at the Altar. This means that they are not only spir
transformed, but rather are actually (substantially) transformed int
Body and Blood of Christ. The elements retain the appearance of
and wine, but are indeed the actual Body and Blood of Christ. This
what is meant by Real Presence: the actual, physical presence of
the Eucharist.

Eucharistic exposition and
| i turgi cal service.

Eucharistic exposition and benediction is a complete liturgical service in its own right anc
be celebrated as such. Eucharistic exposition and benediction are no longer considerec
tions, but rather are a part of the Church's official liturgy.

This liturgy is designed to "acknowledge Christ's marvelous presence in the Sacrament
vites us to the spiritual union with Him that culminates in sacramental communion." (Orde
Solemn Exposition of the Holy Eucharist, number 7).

Christ instituted this Holy Sacrament of the Eucharist in order to remain with mankind unti
end of time (Jn. 14:18).
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Sunday, Oftabes: 30

9: 00am: *for Ester Marlino Nenita

10: 30am: +Paula Catalina Ballester
+Carmen A. Vel 8zquez, +Eugenio Ort

al Sefor de |l os Milagros, *Por | a
Clvarez Jr *Por |l a salud de Jame
l'i, +Esther Rengifo, +Gabriel Guer
+Adriana Guau€fa +Tulio Rengifo, +

de Jes¥Ws Mendoza +Al berto Gal eana]
12:30pm: +Maria Collazo

Monday, Ot ®?elr6:31

9: 00am: +Paula Catalina Ballestero
11: 00 Misa de | a Escuel a

Tuesday. Nbv2aomber 1

9: 00am: +Ramon Tanco +Antoni o Rod
Clvarez Jr., +For the deceased Fami
7:00pm: +Paula Catalina Ballester 0 E
Wednesday, "Mowdmbber 2 m
9: 00am: +Rosaura Barrios V8squez R
rrios Callillo, +Modesto Santos, +HEbo
zar , +Manuel Clvarez Jr ., +Esmer al a
Cuell o, +El vira Suarez Baz§n,

+Alba Iris Torres, +Astolfo Lugo Ar On,
+N®l i da Al dorando, +Mar2a Brijida JEnca
7: 00pm: +Paula Catalina Ballesterfjos F
Thur sday ., '™No v2eOmbéer 3

9: 00am: * Por |l as al mas del purgat
7:00pm:

Friday, Ndvemieér 4

9: 00am:

7:00pm:

Saturday., 'Nowvemier 5

9: 00am:

3:00pm: Divina Misericordia

5:30pm:

I —cAsA-=

" Kn Ex|ca' Su casa...

Todos los servicios son gratuitos
" Clases de Ingles, Equivalencia de Secundaria(GED), computamon y
musica.
Ayuda en tramites consulares, problemas de trabajo y salud (referencia
" a hospitales, dentistas, alcoholicos anonimos), etc.
Llame para informacion: 646-203-2617/917-668-9085
Servicios en San Pablo (East Harlem), San Jeronimo( South Bronx) y

l bbh} b/ 9a9b¢{

Hon Day of Obllgatlon / Dia de Precepto

AA EOQOA
The Office will be closed on:

K

November 1, 2016
i 2 LaOficing estaya cerrada
costa, *Acci-n de gracias
1 Orn E/\I r el.f) (3 Manue
T ihég Urlcﬁé[\gl bq\/l p&n/ Mi nci
au ﬂ ala lgleswesta:ra'alblemtao ,
, Pedro Gal eana, +Mar 2 a
lega, +Soledad Dlego_
Mass Service / Santa Misa:
>gquel 9¥0am: Spanish/ Espafiol
7:00pm: Bilingual/ Bilinglie
.rita Fuentes, +Manuel
Noviembr e, D2 a
., e | os fleies di f
gla én Eﬁm-a élrraeanrlgedEingno Saﬁr
ado uar ez, +Lui s An2bal Mu oz
| g\b@\mI nmMb @1 +2aRicdk, Lugs, dedi
aiacantl bageapefd Lagllcjnartl(}’ge fal
WI|| be celebrate M
Mi sa en Hono

Nuestra Sra. La Virgen de la Providencia
Domingo 20 de Noviembre 2016
La Santa Misa 10:30am

Refigerios y Rifa
Todos estan in
ST. PAUL SCHOO
114 E 118 St. New Yor k,

NOW Regi strati-®m 1f8orSchli
Pre Kindergarten for

en EL Taller Latinoamericano (215 East 99 St., Manhattan) * rull day Program *  Accelerated Reading
L e == === = = = = = Program
* Breakfast and Lunch *  Values Infused
Provided Curriculum
* * Music, Art and Gym
~ Meat Market STEM Program Program
R s Pl ease contact 2tlRe346Hd0
for a tour and appli
125 East 110 Street "Educating God's Child
New York, NY 10029
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tel:212-534-0619

